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Özet
Bu çalışma Moralıoğlu Yalısı’nın yakın çevresi 
ile sıradışı dönüşümünü yazı, resim ve çizim-
lerle temsil etmekte ve değerlendirmektedir. 
Boğaziçi tarihi içerisinde yer alan ve kendine 
has yaşanmışlıklara sahip yalılardan biri olan 
bu yapının, geçmiş ve şimdiki durumu mimari 
anlatım araçlarıyla desteklenmiş bir metinle 
karşılaştırmalı olarak ortaya konulmuştur. 
Sözlü ve yazılı kaynakları birleştirerek yeni bir 
anlatı oluşturan bu çalışma, Boğaziçi ile ilgili 
literatüre katkı sağlamayı amaçlamaktadır. Bu 
çalışmada, 1926 öncesi ve yalının dönüştürül-
mesinden sonraki iki durum, temsil ve mekan 
kalitesi açısından karşılaştırılmış; Yapının kay-
bolan ve yaşayan mimari değerleri tartışılmış-
tır.

Giriş
Bu yazıda, Boğaziçi’nde orijinal şeması ender 
görülen bir yalının sıradışı dönüşümü, literatür 
araştırması, yerinde gözlem ve içinde yaşantıla-
rını sürdüren kullanıcılarından elde edilen bilgi-
ler ışığında, bağlamıyla birlikte yeniden temsil 
edilmiş ve yorumlanmıştır. İç Mimar Zehra 
Moralıoğlu yapıdaki yaşamı, bahçe ve iç mimari 
hakkındaki bölümü kendi kişisel deneyimlerine 
ve birikimlerine dayalı olarak yazarken, yapının 
yeniden temsiliyeti-çizimler ve yorumu Mimar 
Öğretim Üyesi Tarık Emre Kırhallı tarafından 
yapılmıştır.

Yalı pek çok sıradışılığı birden barındırıyor. 
Tasarım açısından olduğu kadar sosyal ve kül-
türel açılardan da çok özel bir yapı. Kaynaklar-
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Resim 2. 80’li yılların 
ortasında yıkılarak yerine 
park yapılmış olan yağ 
fabrikası ve yalı 
(Fotoğraf: Ahmet 
Moralıoğlu tarafından 
temin edilmiştir.)

da Kamil Paşa Yalısı, Halil Haşim Bey Yalısı 
veya Yusuf Ziya Bey Yalısı olarak geçen yalının 
bugünkü sahipleri önceki sahiplerinin varisleri 
olan Moralıoğlu ailesi. Bu nedenle, yalının 18. 
yüzyıldan bu yana aynı aileye ait olduğu söyle-
nebilir. Boğazdaki sıkça el değiştiren yalıların 
sahiplilik açısından bugünkü durumu gözönü-
ne alındığında, kültürel sürekliliği sekteye 
uğramayan ender yalılardan biri Moralıoğlu 
Yalısı.

Yalı, önce sahili kaplayan ince uzun, çoğun-
luğu tek katlı 55 m. uzunluğunda ahşap bir yapı 
iken, 1920’lerde iki kanadından birer bölüm 
kesilip eksiltiliyor. Açılan alana da yeni bir yalı 
ekleniyor. Orijinal yapıdan geride kalan küçük 
yapı, arkasındaki külhan ve servis mekanlarının 
yer aldığı kagir yapıyla yeni bir kompozisyon 
içinde bütünleştirilerek son halini alıyor. Dolay-
sıyla, bugün alanda aynı aileye ait 2 ayrı yalı 
bulunuyor. Her iki yapı, aynı sınırlar içinde, 
büyük bir bahçenin deniz tarafında varlıklarını 
sürdürüyor. Alanda bulunan orijinal yalı, 
Boğaz’daki yalı tipolojisi içinde önemli bir yer 
edinmesini sağlayacak karakteristik özellikleri-
nin önemli bir bölümünü kaybetmiş olmasına 
rağmen, bu alandaki var olan hikayenin özgün-
lüğü pek çok bağlamı ile, elimizden kayıp giden 
Boğaziçi yaşam ve yapı kültürünün kaybolma-
ması gereken bir değeri olarak çok çarpıcı bir 
biçimde önümüzde duruyor.

Yalının müştemilatları, bahçesindeki havuzu, 
kayıkhanesi, ağaçları, külhanı muhafaza edilmiş. 
Atları başka bir yere taşınmış fakat fayton hala 
bahçede korunuyor. 21. Yüzyılda yalıda yaşamı 
sürüdüren yeni nesil, tüm güzellikleri olduğu 
kadar, problemleri de devralarak buradaki köklü 
kültürü yaşatmak niyetinde. Konuştukları ve 
biriktirdikleri 200 yıllık mevzular. Denizin kıyı-
sında yaz-kış yaşamanın ne demek olduğunu 
biliyorlar.Tuzlu suyun ve rüzgarın ahşapla olan 
çatışmasına şahit olup etkilerini görmüşler. 
Sakin, huzurlu ve şaşalı günlerin hikayelerini, 
gürültülü kent yaşamının haraketliliği içinde 
yeni yaşantılarla eşleştirmekte güçlük çekmeleri-
ne rağmen, yollarla, parklarla ve diğer yapılarla 
kuşatılmış olan bu alanı dirençle muhafaza 
etmeye devam ediyorlar.

 Yalıya ilişkin bilgilere, temel olarak yer veren 
kitaplar şunlardır: Sedad Hakkı Eldem’in Boğa-
ziçi Yalıları (1994) ve Türk Bahçeleri (1976); 
Orhan Erdenen’in Boğaziçi Sahilhaneleri 
(2006) ; Mehmed Rebii Hatemi Baraz’ın Bey-
lerbeyi (1994) ve Hüseyin Besim Çeçener’in 
Beylerbeyi Kılavuzu(2008).

Konumu ve Tarihsel Arkaplanı
Boğaz’ın Nakkaş Burnu’nunda, Beylerbeyi – 
Kuzguncuk kesişim noktasındki Moralıoğlu 
Yalısı 2750 m2 ’lik bir bahçe içinde yer alıyor. 
Sedad Hakkı Eldem’in Boğaziçi Yalıları(1976) 
başlıklı kitabında yer verdiği iki farklı ölçekteki 
vaziyet planı ve kısa bilgi notu ışığında, Mora-
lıoğlu Yalısının, 20.Yüzyıl başlarındaki konumu, 
peyzaj ögeleri ve komşu yalılarla birlikte, açık 
bir biçimde okunabiliyor. O yıllarda yalının, 
büyük ve bütün bir yapı olarak kıyıya yatay 
biçimde konumlandığı görülüyor.

Denizden karaya bakış yönünde, yalının sol 
tarafında Şehit Ali Paşa Vakfı (Galata Sarayı) - 
Kadın Efendi - Emir Ali Bey (1850-1890) Yalısı 
ve Beylerbeyi Sarayı’nın uzantısında Askeri 
Okul; yalının diğer yanında, hemen bitişiğinde 
yangın duvarı ile ayrılan ve Balkan Harbi (1912-
13) sırasında yanmış olan Faik Paşa (Deli Fuat 
Paşa) Yalısı, onun diğer yanında, ayrık düzende-
ki, 1990’da yanmış olan Sultan Aziz’in bağışla-
dığı, 3 katlı Şeyhülisalam Üryanizade Esat 
Efendi Yalısı ve devamında Üryanizade Esat 
Efendi Camisi (1860) yalının komşuları olarak 
kıyı boyunca sıralanmaktadır. (Eldem, 1994, 
ss.186-187) Arkaplanda ise Beylerbeyi Caddesi 
ve arkasında, Askeri tesisler, bostan ve içinde 
Cemil Molla Köşkü’nün de olduğu bir kaç yapı 
ile Nakkaş Mezarlığının yer aldığı ağaçlıklı yeşil 
bir peyzaj uzanıyor.

Bugün ise yalının hemen solunda Kıyı Emni-
yeti Genel Müdürlüğü Sosyal Tesisleri ve onun 
devamında ve arkasında askeri sosyal tesisler 
bulunuyor. Sağda bitişiğindeki Şehit Ali Paşa 
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Yalısı’nın yerine inşa edilen ve 1980’ların orta-
sında yıkılan yağ fabrikasının olduğu yer, park 
yapılarak kamuya açık hale getirilmiştir. 1849 
yılında yapılmış olan Vaniköy’deki Recaizade 
Mahmut Ekrem Yalısı da, 50’li yıllarda Mısırö-
zü Yağı Fabrikası olarak kullanılmaya başlanmış; 
1988’de, ek yapılarla büyüyen fabrikanın işlevi 
sonlandırılarak, yapı orijinal işlevi olan yalıya 
dönüştürülmüştür. Resim 2’de denizden çeki-
len fotoğrafta, Vaniköy Mısırözü yağ fabrikasıy-
la yaklaşık aynı zaman diliminde işlev veren ve 
yıkılan, Moralıoğlu Yalısının bitişiğindeki yağ 
fabrikasının işlevini sürdürdüğü dönemde yalı-
lar ve yanında bölümsel olarak fabrika yapısı 
görülüyor.

Günümüzde, hemen bu alanın Kuzguncuk 
istikametindeki komşu parselde bulunan Şeyhü-
lisalam Üryanizade Esat Efendi Yalısı’nın yerin-
de, adeta iç bölgelerden alana transfer edilmiş 
gibi duran betonarme 4 katlı bir apartman; 
biraz ilerisinde Nakkaş Mezarlığının önünde de 
yakın geçmişte restorasyon çalışmaları sırasında 
kayıkhanesini kaybeden, ahşap Üryanizade Esat 
Efendi Camisi bulunmaktadır.

Yalının arkasındaki bostan, yol yapımların-
dan sonra ortadan kalkmıştır. Yamaçtaki koru-
nun içinde projesi İtalyan asıllı mimar Sinyor 
Alberti’ye ait olan ve 1886 yılında yapılan Cemil 
Molla Köşkü arkaplanın içindeki en belirgin 
yapıdır. Yapımından yüz yıl sonra köşkü satın 
alan şirket tarafından 2004-2005 yıllarında res-
tore ettirilen köşk bugün farklı bir işlevle varlı-
ğını sürdürmektedir.

Yine 1950’li yıllara kadar arkasındaki sakin 
yeşil peyzajı korunan yalının silüet içindeki 
pastoral karakteri ve görünümü, Üsküdar-Bey-
koz sahil yolu, askeri okula ait binalarla sosyal 
tesislerin yapımı ve yakın geçmişte Cemil 
Molla Köşkü’nün arkasındaki korunun Millet 
Bahçesi olarak işlevlendirilmesi sonucu değiş-
miştir.

Orijinal yapının tam olarak yapım yılı bilin-
memektedir. 18. Yüzyılda yapıldığı tahmin 
edilen yalı Petersburg Sefiri/Büyükelçisi olan 
Kamil Paşa(1836-1878) tarafından satın alın-
mıştır. Kâmil Paşa, çocuğu olmadığından, yalı-
yı bir müddet sonra kardeşi mühendis Yusuf 
Ziya Bey (1842-1892)’e bağışlar. Yalı, Yusuf 
Ziya Bey öldükten sonra önce kızı Fatümatüz 
Zehra, daha sonra Cemile Hanım ve kuzenle-
rine miras kalmıştır. Cemile Hanım, uzak 
akraba ilişkisi olan Halil Haşim (Moralıoğlu) 
(1873-1940) ile evlenmiştir. Halil Haşim Bey 
İstanbul Hukuk Fakültesinde (II. Meşruti-

yet’in ilanından sonra Darülfünun-ı Osmanî 
Hukuk Fakültesi / Şubesi) tahsilini tamamla-
dıktan sonra uzun bir süre hakimlik yapmış, 
emekliliğinden sonra avukat olarak mesleğine 
devam etmiştir. Halil Haşim Bey evlenince 
yalıda Belçikalı Naciye Hanım (Cemile 
Hanım’ın annesi) ile beraber otururlar. O yıl-
larda gelenek olarak genel teamül, evlenen 
erkeklerin evlendikten sonra ayrı evlere çıkma-
ları, kızlarınsa aileleriyle birlikte kalmaları 
yönündedir.

Bir müddet sonra aile arasında miras mese-
lesi söz konusu olur. Yalının satılması günde-
me gelir. Bunun üzerine Halil Haşim Bey tüm 
mirasçıların hisselerini satın alarak yalının tek 
sahibi olur. Halil Haşim Bey evin büyüklüğü-
nü ve eskiliğini dikkate alarak 1920 yılında evi 
yenilemeye karar verir. Mimar Raimondo D’ 
Aranco’nun da tavsiyesini de dikkate alarak, 
çökme tehlikesiyle karşı karşıya olan bu 55 
metrelik yalıyı deniz yönünde hamamın oldu-
ğu kagir yapının önündeki 18 metrelik bir 
bölümünü koruyarak, bu parçanın sağındaki 
harem ve solunda kalan selamlık bölümlerini 
eksiltir.

Ortadan kaldırılan selamlığın olduğu bölü-
mün yerine ise, ailenin verdiği bilgiye göre, D’ 
Aranco’nun batılı anlamda tasarladığı bir yalıyı 
inşa ettirir. 1893-1909 yılları arasında İstan-
bul’da çok sayıda yapının tasarımını üstlenen 
D’Aronco sonraki yıllarda kısa süreliğine kenti 
ziyaret etse ve yapıyı anlatan tüm kaynaklarda 
yapının mimarının D’Aronco olduğu belirtilse 
de, de bu yapının projesinin kendisine ait oldu-
ğunu belirten somut bir kanıt bulunmamakta-
dır. Kıyıdan 5 metre geride konumlandırılan iki 
katlı yeni yalı, bağlamıyla doğrudan ilgi kurma-
yan yerden bağımsız plan şemasıyla, aslında tam 
anlamıyla karasal tipolojiye ait bir köşk olarak 
görülebilir.

Tasarım Özellikleri
Yeni yalı eklendikten sonra bahçenin son hali-
nin yeniden tanzimi için, Bahçe Mühendisi 
Fredrich Schwamber tarafından yapılan 7 
Şubat 1933 tarihli bir plan bulunmaktadır. 
2750 m2 lik bahçe eski planlarda da belirtilen 
özelliklerin hala izlerini taşımaktadır. Bahçe-
de, eski vaziyet planında, biri ahır olarak kul-
lanılan iki müştemilat mevcutken, bugün 3 
müştemilat bulunmaktadır. Bahçedeki havuz, 
müştemilat, evin kırsal peyzajın bir paraçası 
olduğu günlerden kalan fayton, yakın geçmi-
şe kadar bahçede tutulan atlar, meyva ağaçla-
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Resim 3 . Vaziyet 
Planları 1926 öncesi ve 
günümüzde Moralıoğlu 
Yalısı.

rı, çeşmeler, zerzevat bahçesi ve toprak zemin 
bu izlerin önemli ögeleridir. Ayrıca, İstan-
bul’da pek çok bahçede görülen kirpiler ve 
kediler hala yalının bahçesinde yaşamlarını 
sürdürmektedir.

Eski yalının bahçesindeki siyah üzüm, çavuş 
üzümü, sultan selim inciri, bambular, çam ağaç-
ları ve Trabzon hurması korunurken, bunlara 
sonradan kiraz ağacı, elma ağacı, erik ağaçları, 
Malta eriği, zeytin ağacı, nar ağaçları ve güller 
eklenmiştir. 

Orjinal yalının arkasında yer alan kagir servis 
yapısı bahçeyi fiziksel olarak ve kullanım açısın-
dan ikiye bölmektedir. Daha çok kadın ve 
çocukların kullanımına ayrılan küçük bölümün 
arkasında kalan ve çekek yerine inilen merdive-
nin konumlandırıldığı küçük bahçeye nazaran, 
boyutları, simetrik düzeni ve havuzuyla, evle ve 
denizle olan bütünleşmesi tasarım kararlarıyla 
ve su ögeleriyle güçlendirilen selamlığın arka-
sındaki bahçeye daha büyük önem atfedildiği 
görülür.

Bahçenin ilk ana girişi, askeriye tarafındaki 
Şehit Ali Paşa Vakfı binası arasındaki sokağın 
olduğu yan cephedeydi. Bugün bu sokak ve 
kapı iptal edilmiş olup yalıya giriş ana yol tara-
fından yapılmaktadır. 20. yüzyıla kadar, deniz-
yolu, karadan çok sınırlı ulaşım imkanlarına 
sahip Boğaz’da 

ticaretin ve ulaşımın ana aksı olmuştur. 
Yalıların önünden geçen seyyar satıcılar, kom-
şuluk ziyaretleri, ibadethanelere gidiş geliş 
denizin sağladığı avantaj ile kayıklarla yapılır-
dı.

1836 yılında 9 ay İstanbul’da kalan Julia 
Pardoe kıyıdaki yapıların arkalarında yamaçla-
ra tırmanan yeşil arka planın bu mekanı adeta 

periler diyarına çevirdiğini belirtir. (Pardoe, J. 
Sultanlar Şehri İstanbul, 2010; s. 442) Eski 
vaziyet planından hareketle çizilen kesitte 
içinde Cemil Molla köşkünün olduğu yama-
cın Üsküdar Beykoz yolu öncesi yeşil bir arka 
plan olarak doğal eğimi ile yalının arka bahçe-
sine kadar indiği görülmektedir. Bugün açılan 
yol bu yamaç ve bahçe arasındaki alanı çöker-
terek iki alanı birbirinden koparmıştır. Evin 
hemen arkasındaki dar patikamsı yol Eldem’in 
kitabında yer verdiği vaziyet planında da 
görüldüğü gibi, (Eldem, 1976) üzerinden 
köprü benzeri bir bağlantı aracılığıyla komşu 
parseldeki bostan ile yalının bulunduğu parsel 
birbiriyle ilişkilendirilmiştir. Aile üyeleri bu 
bağlantının yalıya bostan tarafından su sağ-
lanması için yapıldığı varsayımını dile getir-
mektedir.

Moralıoğlu Yalısının arkasındaki yamaç ve 
bostan yol yapımından önce daha yumuşak bir 
eğimle yapının bulunduğu alana bitişik 
konumlanırken, yol yapımı ve topografyaya 
yapılan müdahale sonucu, günümüzde, Cemil 
Molla Köşkü ve Askeri Sosyal Tesislerin oldu-
ğu her iki yamaç ve yalının içinde bulunduğu 
kıyı parçası, yollarla birbirinden tamamen 
ayrılmıştır.

2. Alandaki Yalılar 
18. yüzıldan kalma orjinal yapı, denize paralel 
uzanan, ana mekanları yaklaşık 270 m2 taban 
alanına sahip ahşap strüktürle, 156 m2 yığma 
kagir servis mekanlarından oluşmaktadır. 
Deniz yönünde yaklaşık 45 m.lik cephesi olan 
komşu Faik Paşa Yalısı’na yangın duvarı ile 
bitişik olan yalı, yanlızca küçük bir bölümün-
de ikinci katı olan ince uzun, yataylık etkisi 
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Resim 4. Zemin Kat 
Planları ve görünüşler 
aracılığı ile yapının 
dönüşümünün temsili.

güçlü, tek katlı bir yapıdır. (Bkz. Resim 3 ve 
4) Tek katlı yalının bitişiğinde yer alan komşu 
yapı ile birlikte, deniz yönünde toplamda 
kesintisiz yaklaşık 90 metrelik uzunluğa ula-
şan ahşap yapıların, tek bir mega yapı olarak 
görünmeleri kuvvetle muhtemeldir. 1913’ten 
sonra yangın sonucu yitirilen Faik Paşa Yalısı-
nın, Moralıoğlu yalısıyla hemyüz olarak bitiş-
mesi ve daha sonra 30 metrelik bölümünün 
denizden yaklaşık 5 metre geri çekilmiş olma-
sı, birleşik gibi duran bu iki yalı arasındaki 
mahremiyeti sağlayan bir özellik olarak göze 
çarpmaktadır.

Bu uzunlukta tek katlı yatay tipolojinin 
örneğinin çok az görüldüğü Boğaz’da yine tek 
katlı Kıbrıslı Yalısı ile Moralıoğlu Yalısı arasın-
da bir paralellik kurulabilir. (Eldem, 1994, 
s.120-121) Kıbrıslı Yalısında hem selamlığın 
hem de haremin olduğu bölüm ile ikisinin ara-
kesitindeki mekan, kara ve deniz peyzajını bir-
leştiren şeffa ve simetrik bir kurguya sahipken, 
Moralıoğlu Yalısında bu özelliği Selamlık 
bölümünde daha belirgin olarak görüyoruz.

Yalının XVIII. yüzyıldaki orjinal halinin 
planına ve 1926 yılında bu halinin denizden 
görünüşüne Boğaziçi Yalıları(1994) ve Türk 
Bahçeleri(1976) adlı kitaplarında yer veren 
Sedad Hakkı Eldem de yapının kurgusundaki 
hem şeffalığı sağlayan, hem de deniz ve kara 
tarafını birbirinden ayıran aksiyel düzenlemeye 
işaret etmiştir. Eldem, bahçeden denizin 
görünmesi için mermer kaplı sofanın(mermer-
liğin) bahçenin devamı şeklinde denize taşan 

sekiliğe kadar uzatıldığını, bahçedeki havuz ve 
sofadaki havuzun ve denize bakan sofanın aynı 
aksa getirildiğini vurgulamaktadır. (Eldem, 
1976, s.129). Eldem’in yanısıra Abdulhak 
Hamit Şinasi (1997) de, yalıların boğaz kıyısı-
nı kaplamaları nedeniyle, birbirinden görsel 
olarak kopardığı öndeki denizle arkada kalan 
peyzajın, mekan organizasyonu ve sağlanan 
şeffalıkla, tasarım yoluyla birleştirildiğini 
belirtmektedir.

Moralıoğlu Yalısında selamlığın 1/3’ü kadar 
alan kaplayan haremin olduğu bölümde de bu 
şeffalık korunurken, külhan ve hamamın oldu-
ğu kagir servis yapısının önünde yer alan ve 
haremlik ve selamlık arasında adeta bir tampon 
görevi yapan odalar yanlızca denize doğru açıl-
maktadır. 

İnce uzun orijinal yalının Halil Haşim Bey 
döneminde kesilerek yanlızca deniz cephesinde 
18 m.lik küçük bir bölümünün tutulması sonu-
cu, yalı son derece mütevazi bir görünüm 
kazanmıştır. 

Eski yapıdan boşalan alana inşa edilen iki 
katlı yeni yalı, bahçe içindeki tipik bir köşk 
imgesini yansıtır. Simetrik bir planı olan ek 
yalı, eski yalının şeffaf, iki yönlü yaşama ve 
algılamaya olanak sağlayan geçirgenliğinden ve 
bir deniz kenarı yapısının taşıdığı hafiflikten 
uzak bir yapıdadır. Kırmızı yalının eksiltilen 
bölümünden bazı yapı elemanlarının, pencere-
lerin, yıkılan başka bir köşkten taşınan merdi-
ven, diğer malzemeler ve Romanya’dan getiri-
len ahşaplarla eklektik bir biçimde inşa edilen 



mimar•ist 2024/1 91

İNCELEME

yalı Art Nouveau ampir özellikler taşıdığı söy-
lenebilir. 

Giriş ve önündeki merdivenin deniz yönü-
ne gelmesi, yapının geleneksel olarak yalılar-
da görülen ve kırmızı yalıda görülen dauali-
teyi içeren temel ilkelerin dışındaki mekan 
organizasyonu ve küçük odalardan oluşan 
kurgusu gözönüne alındığında, daha önce de 
belirtildiği gibi, yapı bir yalıdan çok iç bölge-
lerde yer alan bir köşk tipolojisini yansıtmak-
tadır. İç mekandaki incelikli ahşap işçiliği, 
ayna, dolap gibi yapının bir parçası olan öge-
ler yapının sadece dış görünüşüne nazaran 
içeride daha zengin bir atmosfer yaratmakta-
dır.

Alanı yakından bilen, Üsküdar (2008) ve 
Beylerbeyi (2008) kitaplarının yazarı Hüseyin 
Besim Çeçener alandaki yalıları yapıldıkları 
dönemlerdeki sahiplerinin isimleriyle, yani eski 
yalıyı Kamil Paşa Yalısı ve sonradan ekenen 
yalıyı da Yusuf Ziya Bey Yalısı olarak tanımlar. 
Orijinal yapının plan çözümünün 18. Yüzyıl-
dan daha da öteye giden izler taşıdığını, bili-
nen İstanbul’daki en özgün yapı olduğunu 
belirtir. Yapıyı Birgi, Kula, Antalya ve Kaleiçin-
deki örneklerle ilişkilendirerek değerlendirir.

Son Söz
18 ve 19.Yüzyıldaki en karaktersitik döne-
minden ağır kentleşme baskısının hakim oldu-
ğu günümüze, eskime, ihmal, sosyo-ekono-
mik yansımalar, savaşlar, yangınlar, göç, kaza-
lar, kentleşme hızına ve emlak piyasasının 
dönüştürücü etkisine bağlı olarak büyük 
kayıplara, fiziksel değişimlere, mülkiyet ve 
anlam değişimine uğrayan Boğaziçi yalıları 
arasında kaç tanesi yapımlarından bugüne dek 
aynı aileye ait olarak kalma şansına sahip 
olmuş; böylece yüzyıllara yayılan ekolojik ve 
sosyal hafızasını ve kültürel sürekliliğini koru-
muştur? Bir 18. Yüzyıl yapısı - hatta Çeçe-
ner’in iddiasına göre daha da da eskilere 
dayanma ihtimali olan Moralıoğlu Yalısı, 
uzun yıllar aynı aileye ait olmasının avantajına 
sahip bir yapı olarak fiziksel açıdan orjinal 
yapısını koruyamasa da bu alanda yaşanan 
anıları, yaşantıları, biriktirilen kültürü nesiller 
boyu koruma şansına sahiptir.

Büyük bir dönüşüme uğrayarak, yalılara 
özgü organizasyonel yapısını ve mekanlarını 
kaybetmesine rağmen geçirdiği evrim özgün 
bir yaşam hikayesi ortaya çıkarmıştır. Orjinal 
yapı, malzemeye ve yapıma bağlı bozulmalar, 
zamanın ve mikroiklimin yıkıcı etkisi ile eski-

miş ve ailenin tercihi ile bir bölümü eksiltilerek 
yerine yeni bir yapı eklenmiştir. Böylece oriji-
nal tasarımda, tüm kıyıyıyı kaplayan yapının 
getirdiği deniz ve karanın fiziksel olarak ayrıl-
ması fakat tasarımdaki aksiyel düzenleme ve 
şeffaflık saysesinde görsel olarak bu iki alanın 
ilişkilendirilmesi özelliği, sonradan yapılan 
düzenleme ile kıyı ve karayı kısmen de olsa bir-
leştiren bir kompozisyonla yer değiştirmiştir. 
Bahçenin ve yapıların dışındaki alanlarının 
denize doğru açılmaları bu kez peyzaj ile- ağaç 
ve diğer alçak bitkiler ile- kısmen engellenmiş-
tir.

Yapısal dönüşümün yanısıra,romanlara, şiir-
lere, şarkılara resimlere, anı yazılarına yansıyan, 
temsili çizimlerde de görüldüğü gibi, diğer 
yalılarda da varolan bir özellik olarak özünde 
pastoral/şiirsel bir peyzaj ve yeşil arkaplan, 
çoğu boğazın karakterine uymayan yeni ekle-
nen yapılarla, yapılan sahil yolları ve dolgularla 
bu karakterini yitirmiştir.

Görselliğe eşlik eden bir başka unsur da 
sükunettir. Günümüzde kentin gürültüsü için-
de, artan deniz ve kara trafiğinin de artmasıyla, 
bu özellik de kaybolmuştur. Genel Boğaziçi 
mekanında, insanın yere olan bağlılığının bir 
örneği olarak gösterilen şarkılar ve şiirler, 
melankolik müzik, enstrüman ve birlikte şarkı 
söyleyen kadın sesleri, bülbül sesleri (Bin Bül-
bül Tepesi- Bebek), kıyıda bile derin bir deniz, 
kıyıya vuran küçük dalga sesleri, sükunet, deniz 
çırpıntıları, ıhlamur kokuları, gül ağaçları, gül-
ler, rengarenk karanfiller, akasyalar ve kauçuk 
ağaçları bu peyzajın tüm duyulara hitab eden 
ayr ı lmaz mekânsal  ögeleridir  (Eldem, 
S.H.1994; Pardoe, J., 2010; Hisar, A.Ş. 
1997).

Zamanla tüm komşu yalıların ortadan kalk-
masıyla, park ve sosyal tesislerin ortasında 
kalan yalı, eski nefasetinde olmasa da, deniz 
kokusunun yansırsa kendi bahçesindeki koku-
ları çevrenin yeni kokularına karışmış bir halde 
yaşayabilmektedir. Boğazdaki gündelik yaşa-
mın değişmesi ve harekteliliğin artışına paralel 
olarak, sükunetini ve özgün kimliğinin parçası 
olan sesleri kaybeden yalı yoğun kentleşme ile 
gelen çevresel kirlilikten payını almaktadır. 
Tüm olumsuzluklara rağmen, taş ve tuğladan 
örülmüş kalın ve yüksek bahçe duvarları saye-
sinde mahremiyetini bir ölçüde koruyabilmek-
tedir.

Deniz ve değişen sert hava koşulları ile 
doğrudan temas halinde olan yapının korun-
ması sürekli bakım ve onarım ihtiyacı doğuran 
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masraflı ve zahmetli bir çaba gerektirmektedir.
Yalının sahipleri hem yapının korunmasına iliş-
kin masrafların yanısıra, yüksek vergiler nede-
niyle de yapının sürekli bakımının zorlukla 
gerçekleştirilebildiğini belirtmektedirler. Bu 
nedenlerle, günümüzde yalı güçlükle koruna-
rak, mütevazi bir görünüm içinde varlığını sür-
dürmektedir.

Bir başka unsur da çevrede yol ve yapılarda 
gerçekleştirilen inşaat faatliyetleridir. Üryaniza-
de Camisi’nin yanındaki dolgu park alanı için 
çakılan kazıklar ve denize taşan ek dolgu alanla-
rının inşasının yapıda çatlamalara yol açtığı 
görülmüştür. 

Moralıoğlu Yalısı, alandaki yapıların ayakta 
kalan kısımları ve peyzaj özellikleri, korunması-
na ilişkin çabalar, yapının değişen performans 
düzeyleri ve aile tarafından biriktirilen sözlü 
tarih, yapılacak yeni araştırmalarla farklı pers-
pektiflerin ortaya çıkarılması açısından, hala 
zengin bir kaynak niteliğindedir. 

* Yazarların yazının tüm bölümlerine muhtelif katkıları 
olmasına karşın, genel kurgu ve ilk bölüm Murat Şahin, 2. 
Bölüm Zehra Moralıoğlu, 3. Bölüm ise Tarık Emre Kırhallı 
tarafından kaleme alınmıştır.

Murat Şahin, Doç.Dr., Özyeğin Üniversitesi, 
Mimarlık ve Tasarım Fakültesi
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Teşekkür
Bu çalışma için evlerini açan; belge, bilgi ve anılarını 
paylaşan Moralıoğlu ailesinin değerli fertlerine teşekkür 
ederim.

Yalıda Yaşam 

Zehra Moralıoğlu

Bütün serüven üniversitede iç mimarlık bölü-
müne girip Mimarlık Kültürü aldığım dersle 
başladı. Birgün derste sene sonu ödevi olarak 
verilen konunun aslında benim daha sonra da 
bakış açımı bu kadar değiştireceğini hiç 
düşünmemiştim. Ödevin konusu ise yaşadığı-
mız ev ve çevresinin tarihsel ve kültürel gelişi-
mini araştırmaktı. Kısacası yaşadığımız yeri 
yeniden keşfetmekti. Mimarlığa başlamamla 
birlikte konuyla alakalı bakış açım oldukça 
değişti.

İçinde yaşadığımız Moralıoğlu Yalısı (Kâmil 
Paşa Yalısı) Beylerbeyi ile Kuzguncuk’ un ara-
sındaki bölgede kalan son yalı. Ben, ailemle 
birlikte Beylerbeyi Sarayı’nın komşuluğunda 
aynı bahçe içindeki iki yalıdan biri olan , oriji-
nal yapıdan dönüştürülen kırmızı yalıda (Kâmil 
Paşa Yalısı) oturuyorum. Değişikliklere uğra-
masına rağmen köklü bir geçmişe sahip bir 
alan burası. Ben ve kardeşim burada 7. Nesil 
olarak yaşamaktayız. Büyüklerimizden aldığı-
mız bu mirası biz de elimizden geldiğince 
korumaya çalışıyoruz. Dışarıdan her ne kadar 
çok kola ve hoş bir hayatmış gibi görünse de 
aslında içinde olduğunuz zaman gerçeklerle ve 
bazı zorluklarla yüz yüze kalıyorsunuz. Fakat 
herşeye rağmen burada oturmak güzel bir 
duygu.

Her gün denizle iç içe olmak gerçekten 
huzur verici. Hatta birkaç sene öncesine kadar 
da evin önünden kardeşimle birlikte denize 
girer, yunuslar ve karabataklar eşliğinde yüzer-
dik. Bir de kayıkhanemizde bir tane sandal 
mevcut. Biz çocukken babam o sandalla Boğaz 
boyunca kürek çekerek bizi gezdirirdi. Kuz-
guncuk’tan başlayıp Beylerbeyi, Çengelköy, 
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Vaniköy ve Kandilli’ ye kadar kıyı kıyı gider, 
tüm deniz kenarındaki yalılara bakar ve balık 
tutan balıkçıları izlerdik. Bunun dışında zama-
nımızı kardeşimle bahçedeki bambu ağaçların-
dan yaptığımız oltalarla balık tutarak geçirir-
dik. Bahçedeki bambu ağaçları eskiden Beyler-
beyi Sarayından gelmiş ve hala duruyorlar. Bu 
ağaçlara ek olarak arka bahçede gül, incir, 
maltaeriği, kiraz, erik ve dut ağaçları da bulun-
makta. Küçükken o ağaçlara tırmanıp, incir 
toplardık. Bu ağaçlar da bugün hala meyve 
vermeye devam ediyorlar. Sonbahar aylarında 
arka bahçedeki bazı toplanmayan meyveler 
bahçenin toprak zeminine düşüyor ve çürü-
yorlar. O yere düşen meyvelerin bahçeye yay-
dığı ekşimtırak çürüme kokusu hafızamdaki 
yere ait önemli bir iz. Sonbahar yağmurlarının 
yağmasıyla, bahçedeki ıslanan çalı ve çiçeklerin 
ve yağmurla tazelenen toprağın kokusu da bu 
izi takip eder. Kış mevsimine geldiğimizde ise 
kar yağdığı zaman denizin üstüne balıkların 
baygın şekilde yüz üstüne çıkmasını unuta-
mam. Gece kararıp balıklar baygınlaşınca 
babamla kepçeyi denize daldırıp balıkları 
çekerdik.

Bahçemizde ağaçların dışında küçük canlı 
dostlarımız da var. Biz doğduğumuzda süt 
takviyesi için babam bahçeye keçi almış. O 
keçilerin sütlerini sağıp bize içirirlermiş. Daha 
sonra o keçiler çoğalmıştı ve babam onları 
çiftliğe götürmek durumunda kaldı. Ayrıca 
kısa bir süreliğine bahçede Haflinger cinsi bir 
ata baktık. Atlar ve kümes hayvanları bahçe-
nin geleneksel olarak hem varolan ögeleridir. 
Kardeşimle birlikte ata binmeyi de bu bahçe-
de öğrenmiştik. Hatta aileden süregelen bir 
merak olacak, büyükdedem burada zamanın-
da at bakmış, daha sonrasında babam da 
çocukluğunda eşek bakmış ve okula onunla 
gidip gelirmiş. Fakat şu anda sadece köpekle-
rimiz, kedilerimiz ve tavuklarımız bulunmak-
ta. Sabahları taze yumurta alırız. Benim oda-
mın cephesi tavukların kümesine baktığından 
sabahları doğal alarmla uyanıyorum diyebili-
rim.

Yalının çevre ilişkilerinde de birçok avantaj 
ve dezavantaj mevcut. İlk olarak farklı iklim 
şartları ilk sırada geliyor. Deniz kenarında ve 
kuzey rüzgarlarına açık konumumuzdan 
ötürü hava her zaman serin oluyor. Yaz- kış o 
serinliği her zaman hissediyoruz. Geleneksel 
mimaride olduğu gibi, evin hafif serinliğine 
karşın, kıyafetle, ortamdan ziyade insanın 
sıcak tutulmasıyla, belirli bir konforda yaşa-

mımızı sürdürebiliyoruz. Evden dışarı çıktığı-
mızda ise hemen denizin diri tutan serinliğin-
den ve rüzgarından uzaklaşarak bir anda şeh-
rin o bunaltıcı atmosferinde buluyoruz kendi-
mizi.

Merkeze (Üsküdar) gidiş geliş konusu ise 
hem kolay hem de zor. Çünkü oturduğumuz 
yerin çevresinde yol ve parktan başka ihtiyaçları-
mızı karşılayacağımız bir yer yok. İhtiyaçlarımı-
zı almak için öncelikli olarak ya Kuzguncuk’a ya 
da Beylerbeyi’ne gitmeyi tercih ediyoruz

Güvenlik meselesi ise bizim için en zor 
konu. Eskiden güvenlik bu kadar sorun değil-
di. Örneğin annemle babamın anlattığına göre 
eskiden balkonda duran korkuluk yokmuş ve 
kimse gelip de rahatsız etmezmiş. Şimdi ise 
yanımızdaki parktan çocuklar deniz tarafından 
korkulukları aşıp bahçeye giriyorlar. Üstelik o 
alandaki dolgu alan genişletildi. Yalının parka 
yapışık olan duvarlarına teller yerleştirmek 
zorunda kaldık. Şimdi ise deniz tarafındaki 
korkuluklara tırmanıyorlar. Bir de denize gir-
diğimiz rıhtımdan da çıkıyorlar. Çıkmakla kal-
mayıp hırsızlık olayları da oluyor. Bazı geceler 
de midyeciler geliyor. Bahçedeki korkuluklara 
teknelerini bağlayıp çalışıyorlar. Tarihi değeri 
olan bir yerde ve kente göre ayrıcalıklı bir 
konum sayılabilecek bir yerde yaşıyorsanız 
elbette bu tür zorluklarla başetmek zorundası-
nız. Bunun dışında patlatılan havai fişek kıvıl-
cımlarının ahşap yalının üstüne düşüp yangın 
çıkarmasından da büyük endişe duyuyoruz..
İnsanların eğlence amaçlı patlattıkları bir havai 
fişekten çıkan kıvılcım tanesi bile anında yal-
nın ahşaplarını yakmaya ve ya çatıdaki kiremit-
lerin delip eritmesine sebep olabilir. Yangınla-
rın dedemlerin de anlattıklarından, alanda 
yaşayan bir travma olduğunu hepimiz biliyo-
ruz.

 Deniz-kıyı ilişkisi ise yine eskiden daha 
zenginmiş. Babamın anlattığına göre, denizin 
önünden sandalla mısırcılar geçermiş, yalılar-
dan da insanlar alırmış. Bazı akşamlarda ise 
sandalla karşıdaki Bebek Maksim Açık Hava 
Gazinosuna, Zeki Müren’ i denizden dinleme-
ye giderlermiş. Bazen de gündüzleri dondur-
ma yemeğe giderlermiş. Biz çocukken, daha 
önce de belirttiğim gibi, babam da bizi sandala 
bindirip bazen kürek çekerek bazen de motor-
la kıyı kıyı gezdirirdi. Şu an da hala deniz kıyı 
ilişkisi evin yaşantısı üzerinde çok belirleyici 
oluyor. Örneğin deniz taksileri yalıların önüne 
yanaşıp sizi istediğiniz yere götürüp getirebili-
yorlar ya da bazen balıkçılar kayıklarıyla rıhtı-
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ma yanaşıp balık satıyorlar. Tabi ki balık almak 
yerine evin önünden balık tutma imkânı her 
zaman mevcut.

Evin önemli özelliklerinden biri içinde baca 
olmaması. Eskiden yalı külhandan ve odalarda-
ki mangal ile ısıtılırken, şu anda yalıya zarar 
vermemek için kaloriferlerle ısıtılıyor. Külha-
nın arkasında kubbeli bir hamam yer almakta. 
Evin arkasındaki tepeden gelen su depoda top-
lanırmış, burada ısıtılır ve hamamda kullanılır-
mış. Hamam haftada sadece bir kez ısıtılırmış. 
Ev halkı yıkandıktan sonra Kuzguncuklular 
hamama davet edilirmiş. Mevcut külhan ve 
hamam doğal haliyle hala korunmaktadır. Evin 
altında kayığın tutulduğu bir de kayıkhanemiz 
mevcut. 

Biraz da yalının iç mekanını anlatacak olur-
sak eğer; şunları söyleyebilirim ki böyle bir 
evde oturduğum için kendimi çok şanslı hisse-
diyorum. Evin içinde ahşabın sıcaklığını her 
köşede hissedebiliyorum. Salondaki ritmik 
açıklıklardan günün belli saatlerinde eve giren 
güneşin batışının o kızılımsa ışıklar evin içinde 
adeta bir ışık-gölge oyunu yaratıyor. Her açık-
lıktan farklı oranlarda içeri süzülen ışığın iç 
mekandaki değişimi zaman zaman denizin de 
yansımalarıyla adeta bir şova dönüşebiliyor. 
Evde bulunan eski dönemlerden hala kalma 
olan bazı ahşap dolaplar ve diğer eşyalar nesil-
den nesile varlığını sürdürmekte. Hatta karde-
şimin yattığı yatak bile dedemin orada doğdu-
ğu (1908) altı demir üstü pirinçten top başlığı 
ve o döneme ait işlemesi olan, Belçika’dan 
gelme bir yataktır.

Kesintisiz bir şeffaflıktan söz etmek müm-
kün değil ama eve girdikten sonra neredeyse her 
odanın bir açıklığından denizi görebilirsiniz. 
Fakat bir tek benim yatak odam bahçe manzara-
sına dönük konumda. Aslında bir yandan da 
çok şanslıyım. Bahçedeki yeşillikleri, meyve 
ağaçlarını ve çam ağaçlarını izleyebiliyorum. 
Sanki ormanın içinde bir yerdeymiş gibi hissedi-
yorum kendimi.

Sonuç olarak, kardeşim ve ben elimizden 
geldiğince bu tarihi eseri yedinci nesil olarak 
devam ettirmek ve korumakla yükümlüyüz. Bu 
yüzden de elimizden gelenin en iyisini yapmaya 
çalışıyoruz. Bir yalıyı elde tutmanın bedeli ger-
çekten inanılmaz zor. Bakım masraflarının 
dışında, ağır vergiler de bakım maliyetini arttır-
makta. Resmi süreçlere girmemek için sınırlı bir 
bakımla evi ayakta tutmaya çalışıyoruz. Ahşap 
bir yapının, deniz ve ve yıpratıcı rüzgarlara karşı 
dayanımı zorlu ve sürekli bir bakımı gerekli kıl-

makta. Umarım daha uzun süreler atalarımız-
dan bşze intikal eden bu mirasa sahip çıkmaya 
devam eder, bizden sonraki nesillere de bıraka-
biliriz.

Zehra Moralıoğlu, İç Mimar

Moralıoğlu Yalısının Yeniden Temsili

Tarık Emre Kırhallı 

Çalışma kapsamında, Üsküdar ilçesi Kuzgun-
cuk mahallesinde yer alan yapının temsiliyeti, 
Eldem’in yukarıda belirtilen yayınlarında yer 
vermiş olduğu çizimler, farklı dönemlere ve 
mecralara ait, çizerleri bilinen veya bilinme-
yen çizimler ile yerinde ölçüm ve gözlemler 
ışığında, dijital olarak yeniden oluşturulmuş-
tur. Çizimler, yapının önemli kütlesel deği-
şimlerini takip edecek ve her birinde vaziyet 
planı, plan, boğaz tarafından görünüşler ve 
bunlara eşlik eden kesitler olacak şekilde 
gruplanmıştır: 
1. Yapının bir bütün halinde bulunduğu 

1930’lu yıllara ait çizim grubu,
2. Yapının boğaz kıyısında kuzeybatı yönünde 

uzanan iki önemli bölümünün yıkılması 
ardından kalan kısımlarını gösteren çizim 
grubu,

3. Yapının kalan kısımlarını yıkım ardından açı-
lan alana inşa edilen köşkle birlikte gösteren 
çizim grubu.

Gruplar okunabilirlik ve Sedad Hakkı Eldem’in 
“Boğaziçi Yalıları” kitabındaki çizim düzenine 
referansla yukarıdan aşağıya vaziyet planı, plan 
ve görünüş yer alacak şekilde hizalanmış ve yer-
leştirilmiştir. Çizimlerin oluşturulması sırasında 
temel alınan çizimlerde karşılaşılan bazı nokta-
lar şunlardır:

Boğaziçi Yalıları (1976) kitabında, yapının 
1926 öncesi bütün olarak bulunduğu haline 
ait farklı çizimlerde (s.187 ve s.193) çatı geo-
metrisinin farklılaştığı görülmektedir. Sayfa 
187’de yer alan Vaziyet planında, yapının 
kuzeydoğu tarafında kalan ikinci katının çatısı-
nın gösterilmediği; mutfak, hamam, su depo-
su, ocaklık ve depo alanlarının bulunduğu 
kâgir servis bölümünü örten çatının ise yalnız-
ca ana hatları ile ifade edildiği görülmektedir. 
Sayfa 193’deki Vaziyet planında ise ikinci kat 
ayrı bir çatı ile ifade edilirken, kâgir servis 
bölümünün bir kısmının iki adet kubbe ile 
örtülmüş olduğu görülmektedir. Bu durumun, 
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çizimin yapıldığı dönemde yapının değiştiril-
miş olduğunun tespit edilmiş olması ve/veya 
hem özgün hem de güncel haline ait bilgiye 
erişilememesi sebebiyle çizer tarafından bir ter-
cih/yorumlama olduğu söylenebilir. Yapının 
karmaşık biçiminin bu yorumlamayı zorlaştır-
mış olması muhtemeldir. Farklılaşmaların, 
çizimlerin farklı çizerler tarafından oluşturul-
ması ve çizerler arası bir koordinasyon ya da 
bir kontrol sorunu kaynaklı gerçekleşmiş ola-
bileceği sonucuna da varılabilir. Plan, görünüş 
ve fotoğrafın bir arada yer aldığı çizimde ise (s. 
222), görünüşte çatının planda belirtildiğin-
den farklı bir geometriye sahip olacak şekilde, 
yapının sol tarafında, deniz girişinin sağında 
kalan hacmin de yine eşleştirilen fotoğraftan 
farklı olarak çizildiği görülmektedir. Bu çerçe-
vede, yapının farklı dönemlerine ait güncel 
çizimler hazırlanırken, ilk döneme ait vaziyet 
planında ikinci kat çatısı gösterilmiş, aynı 
döneme ait görünüşte ise çatı ve deniz girişi 
yanındaki hacim temel alınan planla uyumlu 
olacak şekilde oluşturulmuştur. İkinci ve son 
döneme ait çizimlerinin hazırlanmasında ise 
evin güncel sahipleri tarafından temin edilen 
anonim plan çizimleri ve -özellikle mutfak, 
hamam, su deposu, ocaklık, depo kısımlarında- 
alınan ölçüler üzerinden yapılan rölöve çizim-
lerinden faydalanılmıştır. Arsada orijinal yapı-
nın yıkılan kısmı yerine yapılan Beyaz Köşkün 
çizimleri ise Prof. Haluk Sezgin yönetiminde 
Kerem Erginoğlu ve Esen Talu tarafından 
hazırlanmış 1989 tarihli 1/50 ölçekli rölöve 
çizimleri üzerinden oluşturulmuş, köşk beledi-
yeden temin edilmiş dijital çizimler ve uydu 
fotoğrafları yardımıyla arsaya konumlandırıl-
mıştır.

Bunların yanında, yapının genel bağlam 
içerisindeki konumunun anlaşılmasında kesi-
tin büyük bir öneme sahip olduğu anlaşılmış, 
ancak yararlanılan çizimlerde bir kesitin 
bulunmadığı görülmüştür. Bu doğrultuda, 
belediyeden temin edilen AutoCAD çizimle-
rindeki eş yükselti eğrisi verileri ve yeni oluş-
turulan farklı dönemlere ait çizimler temel 
alınarak kesit çizimleri elde edilmiş, boğaz 
kıyısından başlayıp bostanı kapsayan alanın 
tarihsel süreçte kesitteki değişimi belgelen-
miştir. Tüm çizimlerin A4 boyutu içerisinde 
ve bir makale bünyesinde sunulacak olması 
sebebiyle, temel alınan çizimlerdeki detay 
düzeyi ve tarama yoğunluğuna kıyasla bir 
sadeleşmeye gidilmiş, “okunaklılık” ön plan-
da tutulmuştur. Çizimler oluşturulurken kar-

şılaşılan yukarıda sözü edilenler gibi farklılık 
ve eksikliklerin tespiti ve yeni çizimlerin de 
onlara eşlik eden yeni tespit ve kabullerle bir-
likte sunulmasının, hem kültür mirasımızın 
korunmasına katkı hem de çalışmalarında bu 
çizimlerden yararlanacak araştırmacılar için 
daha nesnel ve bilimsel bir zemin sağlayacağı-
na inanılmaktadır.

Tarık Emre Kırhallı, Y. Mimar

An Unusual Transformation Story: Moralıoğlu Yalısı
This study represents and evaluates the remarkable transformation 
of a yalı, namely Moralıoğlu Yalı, with its immediate surroundings. 
The past and present situation of the yalı, located on the Anatolian 
side of the Bosphorus and one of the mansions with its unique 
historical background, has been revealed in a holistic narrative with 
architectural representation tools supported by a text. In this study, 
the two situations, before 1926 and after the property was 
transformed, were compared in terms of representation and spatial 
quality. They were discussed by revealing the building and its 
immediate surroundings’ lost and living architectural values; the 
structures and their nearby surroundings with architectural and 
landscape elements were re-represented with the help of the 
abovementioned references, on-site survey, and the restoration 
project of the additional building. This study, which creates a new 
narrative by combining oral and written sources, aims to contribute 
to the literature about the Bosphorus.




